
Глава 095 - Я здесь, чтобы схватить брак Глава 095.

Я здесь, чтобы жениться.

"Нет, нет, нет..."

Рука леопардовой девочки уменьшилась, ее тело отступило и сказало: "Брат Лонг Фей, я не
могу пойти, если я пойду, Шао Ху убьет всех моих членов клана дикого леопарда! ."

"Мой отец тоже умрет."

"Я не могу уйти!"

Она хотела его немедленно. Ровно.

Она невероятно хотела, чтобы Стрекоза забрала ее, но... она не смогла!

Личность Шао Ху он знал очень хорошо, она ушла на большой свадьбе, это заставит его
потерять лицо и ярость, он, безусловно, убьет все племя дикого леопарда.

Длинное сердце Фей было напряжено, глядя на выражение леопардовой девушки, он сказал: "У
меня есть все!"

"Нет!"

Женщина-леопард покачала головой и сказала: "Ты человек, если ты вмешаешься, все племена
на территории зла придут, чтобы раздавить племя дикого леопарда, чтобы Тогда было хуже".

"Брат Стрекоза, спасибо, что пришли."

"Это самое счастливое, что я встретил тебя, спасибо." Девушка-леопард улыбнулась хип-хоп
улыбкой, эта игривая и милая улыбка снова.

Справедливо!

Она не могла это контролировать, и из ее глаз вытекли две слезы.

Боль! Больно!

Глядя на ее две строчки слез, сердце Лонг Фей было необъяснимо очень больно, как будто оно
вот-вот будет разорвано на части, ощущение, которое он испытывал в первый раз.

Он очень хотел помочь леопардовой девушке стереть слезы на ее лице, но когда он сделал шаг
вперед, леопардовая девушка сделала шаг назад.

Внезапно.

Он не знал, что делать!

Он ненавидел это чувство.

Это было в этот момент.



Плотный звук шагов исходил недалеко от двери.

Это было обнаружено!

Девушка-леопард тут же сказала: "Брат Лонг Фей, беги, я в порядке, я в порядке, спасибо, что
пришли ко мне, спасибо вам большое".

Закончил говорить.

Девушка-леопард вышла.

"Зачем?"

"Что ты делаешь, когда пришло время для большой свадьбы?" Строгий женский голос пантеры
зазвонил: "И все же ты не защитишь меня перед алтарем?"

Эти стражи были в благоговении, не осмеливаясь проявить неуважение к будущей жене юного
лорда.

Во всяком случае, если Дева Леопарда еще была здесь, они не провалились в исполнении
своего долга, командир слегка выпил и сказал: "Охраняйте молодую любовницу у алтаря".

Девушка-леопард оглянулась на палатку и пробормотала в сердце: "Брат Лонг Фей, спасибо,
что дал мне столько счастливых моментов, если смогу. Я очень хочу, чтобы ты был моим
мужем".

"Хехе..."

Лучшая улыбка.

Улыбка, навсегда зарезервированная для "Стрекозы".

...в палатке.

Длинный Фей замер на месте, у него в голове беспорядок.

Он не знал, что делать!

Очень раздражительно.

необъяснимое раздражение.

"Что я здесь делаю?"

"Зачем я пришел сюда?"

Стрекоза сказала себе: "Довольна ли девушка-леопард? Это действительно тот мужчина, за
которого она вышла замуж?"

"Чёрт!"

"Я здесь, чтобы украсть брак."

"Она не счастлива, и этот большой зверь недостаточно хорош для нее."



Скоро.

Длинный Фей дал свой ответ, оба кулака сжались и глаза затонули: "Я собираюсь забрать ее, я
собираюсь вытащить ее отсюда, Я собираюсь позволить Она всегда излучает эту игривую,
милую, невинную улыбку!"

Исчерпано.

Стрекоза сделала один шаг из палатки и закричала: "Девушка-леопард, пойдём со мной"!

Просто...

За пределами палатки не было ни души, и вокруг тоже было тихо.

В данный момент.

На центральной площади свирепого тигрового племени прозвучал рев ожесточенного тигра.

Ритуал начался!

Это правило унаследовано от злого домена.

Племенные события должны быть принесены в жертву в первую очередь небесам, чтобы
просить небеса о своих намерениях.

Вообще-то.

Просто забивали несколько коров и овец, окропляли немного коровьей крови, потом бог
танцевал великий танец, а потом, наконец, просили небеса серию вещей.

"Ву-ха!"

"Эй, йоу-хуу!"

"Ву-ха..."

Группа людей, одетых в шкуры животных и в свирепые тигровые маски, подпрыгнула вокруг
алтаря.

После десяти минут танцев.

"Пожалуйста!" "Хо!"

Голова первосвященника яростно кричала, за ней следовали две горничные, которые подвели к
алтарю девушку-леопарда, а Шао Ху вышел и в один шаг прыгнул на вершину алтаря!

"Хорошее тело!"

"Потрясающе!"

"Свирепый прыжок тигра, неуклонно приземляющегося на землю, кажется обычным, но он
скрывает бесконечную силу ах."

"Поистине достойный быть первым гением Территории Злого Дьявола!"



........

Шао Ху стоял на алтаре, промокший в подготовленной бычьей крови и приложив ее к своему
лицу, оба глаза смотрели на небеса.

И в это время.

Первосвященница яростно пила на леопардовую девушку.

Взгляд Шао Ху затонул, и с зачисткой зрителей он громко спросил: "Кто молодой хозяин
яростного тигрового племени?".

"Пей!"

"Шао Ху Шао Ху Шао Ху..."

Племя Тигров прочитало его имя вслух.

"Кто будет править злым?"

"Шао Ху Шао Ху Шао Ху..."

"Кто вывел бы злое племя из ста тысяч бесплодных гор, чтобы убить все человечество?"

"Шао Ху Шао Ху Шао Ху..."

...Звук сотрясал небо!

Это не похоже на большую свадьбу, а на персональное шоу для Шао Ху, и там происходит
много поцелуев в задницу.

Толпа.

Длинная Фей посмотрела на алтарь, немного вздрогнув на леопардовую девушку, и набрала
темп.

"Вухахаха... "Шао Ху маниакально засмеялся и сильно выпил, "Кто осмелится выступить против
свадьбы моего Шао Ху?"

Зрители мгновенно замолчали.

Кто осмелился возразить?

Не говоря уже о выращивании Шао Ху, никто из сил яростного тигриного племени не
осмелился возразить!

"Кто осмелится возразить?" Шао Ху наслаждался этим тихим моментом с самодовольной
улыбкой на лице: "Кто-нибудь осмелится возразить?".

Это было в это время.

Голос Длинного Фея затонул: "Я протестую!!!"

Звук был похож на гром.



Он мгновенно взорвался, с Long Fei в центре, и толпа быстро рассеялась.

Все смотрели на него.

"Кто этот человек?"

"Этого племени?"

"Ищешь смерти?"

"Он не хочет умирать? Отважившись противостоять свадьбе Шао Ху, ты просто устал от
жизни".

........

Толпа была озвучена различными комментариями.

Далеко.

Слезы леопардовой девчонки бесконтрольно стекали, прикрывая рот одной рукой, стараясь не
кричать: "Брат Лонг Фей, брат Лонг Фей..."

Взгляд Шао Ху затонул, когда он смотрел прямо на Лонг Фей: "Человеческий мальчик, ты
наконец-то появился"!

"Люди?"

"Он человек?"

"Как любой человек может смешиваться на территории зла?"

"Эта сцена, кажется, произошла еще раз более десяти лет назад, это был также человек,
который внезапно убил и привел с собой ведьму, человека перед ним, и что человек все еще
выглядит несколько похожим, может быть..."

Некоторые из пожилых людей задумчиво смотрели на Лонг Фей.

Пережив такую сцену, у них была глубокая память.

Лонг Фей даже не посмотрел на Шао Ху, а подошёл к леопардовой девушке и сказал: "Я выведу
тебя отсюда".

"Пойдем со мной!"

Девушка-леопард плакала и качала головой, не имея возможности сказать ни слова.

Шао Ху был проигнорирован.

Как будто он был сильно унижен, его голос был похож на тигра, и он яростно кричал: "Малыш,
она моя женщина, ты осмеливаешься дотронуться до нее пальцем! я позволю тебе умереть без
места захоронения".

Длинный Фей слегка приподнял оба глаза, чихнул и сказал: "Да, я здесь, чтобы схватить брак"!

"Дурак".



"Разве ты не хочешь, чтобы я был твоим мужем?"

"Да!"

"С этой секунды, я, Лонг Фей, твой муж, я никогда не оставлю тебя в этой жизни, и
определенно буду лелеять тебя до самой смерти!"

Всё это место глупо!

---

Глава 4 прибывает, собирает, собирает!
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